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EMPTY KEY SHELLS



Choose Silca quality for a  successful, professional key cutting service - Scegliete la 
qualità Silca per un servizio duplicazione chiavi  professionale e di successo - Der pro-
fessionelle Schlüsseldienst wählt Silca Qualität.

Range of 35 references continuously updated.

  The new line of Silca Empty Shells is the ideal solu-
tion where the original key cannot be used due to a bro-
ken or damaged mechanical part, whereas the electronic 
part can be used on the Silca key and so recovered.
Silca Empty Shells, a currently available new line of plas-
tic headed vehicle keys designed to integrate the original 
electronic component of remote controls.

Silca Empty Shells - Plus

Excellent quality standards constant over time.

Effective extension of an already vast range of Silca 
vehicle keys.

Faithfully reproduced design and dimensions of the 
original key.

The warranty offered by the Silca brand, since the be-
ginning synonymous with top level, reliable key-cutting 
products and solutions: a safe investment that gives 
excellent results.

Gamma completa di ben 35 referenze in continuo ag-
giornamento.

  La nuova linea Silca Empty Shells è la soluzione per-
fetta per tutte quelle situazioni in cui la chiave originale è 
inutilizzabile causa rottura o danneggiamento della com-
ponente meccanica mentre la componente elettronica vie-
ne utilizzata nella chiave Silca e in tal modo recuperata.
Silca Empty Shells, la nuova linea di chiavi auto testa pla-
stica con cui, da oggi, potete integrare la componente elet-
tronica originale del telecomando.

Silca Empty Shells - Plus

Standard di qualità ottimi e costanti nel tempo.

Effi cace estensione della già ampia gamma chiavi vei-
colo Silca.

Fedeltà nel design e nelle dimensioni al prodotto ori-
ginale.

La garanzia offerta dal marchio Silca, da sempre sino-
nimo di prodotti e soluzioni di duplicazione affi dabili e 
di alto livello, su cui è possibile investire con sicurezza 
e ottimi risultati.

Sortiment mit 35 gängigen Artikeln.

  Austauschlösung für Original Autoschlüssel, die durch 
mechanische Beschädigungen oder optische Beeinträchti-
gungen wie  z.B.  Kratzer nicht mehr zu verwenden sind, 
während die elektronische Original-Komponente noch voll 
funktionsfähig ist.
Empy Shells, die neuen Autoschlüssel mit Plastikkopf, in 
die Sie ab sofort die elektronische Komponente der vor-
handenen Fernbedienung integrieren können.

Silca Autoschlüssel Leergehäuse - Plus

Hochwertige und gleichbleibende Qualität.

Eine sinnvolle Erweiterung des bereits reichhaltigen 
Silca Fahrzeugschlüssel-Sortiments.

Entspricht dem Original in den Abmessungen, dem De-
sign und der Qualität.

Silca seit jeher ein Synonym für zuverlässige Produkte 
und qualitativ hochwertige Lösungen zum Schlüssel-
kopieren.
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EMPTY KEY SHELLS

Pour un service de reproduction clés professionnel au succès garanti, choisissez la qualité 
Silca - Elija la calidad Silca para un servicio duplicación llaves  profesional y de gran éxito - 
Escolha a qualidade Silca para um serviço de duplicação de chaves profi ssional e de sucesso.

Une gamme complète de 35 références régulièrement 
mise à jour.

  La nouvelle ligne Silca Empty Shells est la solution 
parfaite quand vous vous retrouvez avec une clé originale 
inutilisable parce que la partie mécanique est cassée ou 
abîmée et que la partie électronique est utilisée dans la clé 
Silca et donc  récupérable.
Empty Shells, nouvelle ligne de clés automobile à tête 
plastique qui vous permettra d’intégrer le composant élec-
tronique de votre télécommande.

Silca Empty Shells - Plus

Standards qualitatifs excellents et constants dans le 
temps.

Extension de la gamme déjà vaste de clés pour véhi-
cule Silca.

Au design et aux dimensions fi délisées au produit original.

La garantie offerte par la marque Silca, synonyme de-
puis toujours de produits et de solutions de reproduc-
tion fi ables et de haut niveau, vous permet de vous in-
vestir en toute sécurité et d’avoir d’excellents résultats.

Gama completa de bien 35 referencias continuamente 
actualizados.

 La nueva línea Silca Empty Shells es la solución per-
fecta para todas aquellas situaciones en las que la llave 
original no puede utilizarse por haberse roto o dañado la 
componente mecánica, en cambio la componente electró-
nica se utiliza en la llave Silca y por lo tanto se recupera.
Empty Shells, la nueva línea de llaves vehículo con cabeza 
de plástico gracias a la que, a partir de hoy,  Ud. podrá 
integrar la componente electrónica  del mando a distancia.

Silca Empty Shells - Plus

Estándares de calidad óptimos y constantes durante mu-
cho tiempo.

Extensión efi caz de la ya amplia gama llaves vehículo 
Silca.

Fidelidad en el diseño y en el tamaño al producto ori-
ginal.

La garantía ofrecida por la marca Silca, desde  siem-
pre sinónimo de productos y soluciones de duplicación 
fi ables y de alto nivel, en los que es posible invertir con 
seguridad y consiguiendo resultados óptimos.

Gama completa de 35 referências atualizadas conti-
nuamente.

 A nova linha Silca Empty Shells é a solução perfei-
ta para todas aquelas situações em que a chave original 
já não pode ser utilizada, devido a ruptura ou danifi cação 
da componente mecânica, enquanto a componente elec-
trónica vai ser utilizada na chave Silca e por conseguinte 
recuperada.
Empty Shells, a nova linha de chaves para automóvel com 
a cabeça de plástico com as quais, a partir de hoje, poderá 
integrar a componente electrónica do comando.

Silca Empty Shells - Plus

Padrões qualitativos óptimos e constantes no tempo.

Efi caz a extensão da gama, já ampla, das chaves Silca 
para veículo.

Fiéis no design e nas dimensões ao produto ori-
ginal.

A garantia fornecida pela marca Silca, desde sempre 
sinónimo de produtos e soluções de duplicação de 
confi ança e alto nível, em que é possível investir com 
segurança e óptimos resultados.
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EMPTY KEY SHELLSEMPTY KEY SHELLS

REFERENCE LIST
Part Number Brand Application*/Utilization*

HON66RS1  20 HONDA® Honda® HON66 S Head 1 Button

HON66RS2  20 HONDA® Honda® HON66 S Head 2 Buttons 

HON66RS3  20 HONDA® Honda® HON66 2 Buttons Chip Integrated

HON66RS4  20 HONDA® Honda® HON66 2 Buttons Chip Separate 

HON66RS5  20 HONDA® Honda® HON66 3 Buttons Chip Integrated

HON66RS6  20 HONDA® Honda® HON66 3 Buttons Chip Separate

HU66RS1   20 PORSCHE® Porsche® HU66 1 Button 

HU66RS2   20 PORSCHE® Porsche® HU66 2 Buttons 

HU66RS8   20 PORSCHE® Porsche® HU66 3 Buttons

HU87RS2   20 SUZUKI® Suzuki® HU87 2 Buttons

HURS5      90 MERCEDES® Mercedes® 3 Buttons 

HYN12RS1  20 HYUNDAI® Hyundai® 1 Button Side

MIT8RS2   20 MITSUBISHI® Mitsubishi® MIT8 2 Buttons

MIT11RRS2 20 MITSUBISHI® Mitsubishi® MIT11R  2 Buttons

MIT11RRS5 20 MITSUBISHI® Mitsubishi® MIT11R  3 Buttons

MIT11RRS7 20 MITSUBISHI® Mitsubishi® MIT11R  4 Buttons

NE73RS2   20 PEUGEOT® Peugeot® 2 Buttons NE73

NERS5      90 OPEL® - RENAULT® Opel® Vivaro 3 Buttons

SX9RS2   20 PEUGEOT® - CITROËN® Peugeot® SX9 2 Buttons

TOY40BRS2 20 TOYOTA® - LEXUS® Toyota® TOY40 2 Buttons

TOY40BRS8 20 TOYOTA® - LEXUS® Toyota® TOY40 3 Buttons 

TOY43ARS2 20 TOYOTA® Toyota® TOY43-TRI 2 Buttons

TOY43ARS7 20 TOYOTA® Toyota® TOY43-TRI 4 Buttons (Sliding Door)

TOY43ARS8 20 TOYOTA® Toyota® TOY43-TRI 3 Buttons

TOY43ARS9 20 TOYOTA® Toyota® TOY43-TRI 3 Buttons-L 

TOY43ARS10  20 TOYOTA® Toyota® TOY43-TRI 4 Buttons w Panic

TOY43BRS2 20 TOYOTA® Toyota® TOY43 2 Buttons

TOY43BRS8 20 TOYOTA® Toyota® TOY43 3 Buttons

TOY43RS1  20 TOYOTA® Toyota® 1 Side Button

TOY43RS2  20 TOYOTA® Toyota® TOY43 2 Side Button

TOY48ARS8 20 TOYOTA® Toyota® TOY48-TRI 3 Buttons (NL)

TOY48BRS2 20 TOYOTA® - LEXUS® Toyota® TOY48 2 Buttons 

TOY48BRS8 20 TOYOTA® - LEXUS® Toyota® TOY48 3 Buttons 

VA2RS2    20 PEUGEOT® - CITROËN® Citroën® VA2  2 Buttons

VACRS2    90 RENAULT® - OPEL® Renault® / Opel® 2 Buttons

® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

CITROËN®

(see also PEUGEOT® )

SX9RS2 20 Citroën®/Peugeot® 

SX9 2 Buttons

CITROËN®

(see also PEUGEOT®, TOYOTA®)

VA2RS2 20 Citroën®/ Peugeot®/ 
Toyota®

VA2  2 Buttons

HONDA® HON66RS1 20 Honda® HON66 
S Head 1 Button

HONDA® HON66RS2 20 Honda® HON66 
S Head 2 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

BERLINGO 2001 2002 PH-CR2 46

XSARA PICASSO 2000 2006 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

BERLINGO 2002 PH-CR2 46

C1 2004 TEX-CR 70

C2 2003 PH-CR2 46

C3 2002 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ODYSSEY 2003 2004 MEG 13 

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ODYSSEY 2003 2004 MEG 13 
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

HONDA® HON66RS3 20 Honda® HON66 2 Buttons 
Chip Integrated

HONDA® HON66RS4 20 Honda® HON66 2 Buttons 
Chip Separated

HONDA® HON66RS5 20 Honda® HON66 
3 Buttons Chip Integrated 

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ACCORD 2003 2006 PH-CR2 46 

CIVIC 2006 2012 PH-CR2 46

CR-V 2007 2012 PH-CR2 46

JAZZ 2009 PH-CR2 46

STREAM 2008 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ACCORD 2003 2006 MEG-CR 48

ACCORD 2006 2008 SOK-CR 8E

CIVIC 2002 2005 MEG-CR 48

CR-V 2002 2006 MEG-CR 48

FR-V 2004 2007 MEG-CR 48

FR-V 2007 SOK-CR 8E

JAZZ 2001 2007 MEG-CR 48

JAZZ 2006 2008 SOK-CR 8E

LEGEND 2007 SOK-CR 8E

S2000 2004 2005 MEG-CR 48

S2000 2006 2010 SOK-CR 8E

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ACCORD 2003 2006 PH-CR2 46

CIVIC 2006 2012 PH-CR2 46

CR-V 2007 2012 PH-CR2 46

JAZZ 2009 PH-CR2 46

STREAM 2008 PH-CR2 46
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

HONDA® HON66RS6 20 Honda® HON66 
3 Buttons Chip Separate

HYUNDAI® HYN12RS1 20 Hyundai® Starex 1 Buttons 
Side

LEXUS®

(see also TOYOTA® )

TOY40BRS2 20 Lexus®/Toyota®

TOY40 2 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ACCORD 2003 2006 MEG-CR 48

ACCORD 2006 2008 SOK-CR 8E

CIVIC 2002 2005 MEG-CR 48

CR-V 2002 2006 MEG-CR 48

FR-V 2004 2007 MEG-CR 48

FR-V 2007 SOK-CR 8E

JAZZ 2001 2007 MEG-CR 48

JAZZ 2006 2008 SOK-CR 8E

LEGEND 2007 SOK-CR 8E

S2000 2004 2005 MEG-CR 48

S2000 2006 2010 SOK-CR 8E

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

H1 1998 2006 TEXAS 4C

H200 1998 2006 TEXAS 4C

STAREX 1998 2006 TEXAS 4C

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ALTEZZA 1999 2005 TEXAS 4C

ES300 1998 2001 TEXAS 4C

GS300 1998 2005 TEXAS 4C

GS400 1998 2005 TEXAS 4C

GS430 1998 2005 TEXAS 4C

IS200 1999 2005 TEXAS 4C

IS300 2001 2005 TEXAS 4C

LS200 1999 2005 TEXAS 4C

LS400 1997 2005 TEXAS 4C

RX300 1999 2006 TEXAS 4C
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

LEXUS®

(see also TOYOTA® )

TOY40BRS8 20 Lexus®/Toyota® TOY40 
3 Buttons

LEXUS®

(see also TOYOTA® )

TOY43BRS2 20 Lexus®/Toyota® 
TOY43 2 Buttons

LEXUS®

(see also TOYOTA® )

TOY48BRS2 20 Lexus®/Toyota® 

TOY48 2 Buttons

LEXUS®

(see also TOYOTA® )

TOY48BRS8 20 Lexus®/Toyota®

TOY48  3 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ALTEZZA 1999 2005 TEXAS 4C

ES300 1998 2001 TEXAS 4C

GS300 1998 2005 TEXAS 4C

GS400 1998 2005 TEXAS 4C

GS430 1998 2005 TEXAS 4C

IS200 1999 2005 TEXAS 4C

IS300 2001 2005 TEXAS 4C

LS200 1999 2005 TEXAS 4C

LS400 1997 2005 TEXAS 4C

RX300 1999 2006 TEXAS 4C

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ALTEZZA 1999 2005 TEXAS 4C

ES300 1998 2001 TEXAS 4C

GS300 1998 2005 TEXAS 4C

GS300 1998 2005 TEXAS 4C

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ES300 1998 2001 TEXAS 4C

LS400 1997 2005 TEXAS 4C

LSX450 1998 2005 TEXAS 4C

SC300 1998 2005 TEXAS 4C

SC400 1998 2005 TEXAS 4C

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ES300 1998 2001 TEXAS 4C

LS400 1997 2005 TEXAS 4C

LSX450 1998 2005 TEXAS 4C

SC300 1998 2005 TEXAS 4C

SC400 1998 2005 TEXAS 4C

CASA DELLA SERRATURA Brescia



11© Copyright by Silca S.p.A. 2013 - All Rights Reserved

® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

MERCEDES® HURS5 90 Mercedes® 3 Buttons

MITSUBISHI® MIT8RS2 20 Mitsubishi® MIT8
2 Buttons

MITSUBISHI® MIT11RRS2 20 Mitsubishi® MIT11 R 
2 Buttons

MITSUBISHI® MIT11RRS5 20 Mitsubishi® MIT11 R 
3 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

B-CLASS 2005 2010

C-CLASS 2001 2007

CLK 2001 2009

E-CLASS 1998 2009

ML 2005 2010

S-CLASS 1999 2006

SLK 2005 2010

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

L200 2006 PH-CR2 46

PAJERO 2006 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

380 2006 PH-CR2 46

ECLIPSE 2006 PH-CR2 46

ENDEAVOR 2007 2011 PH-CR2 46

GALANT 2006 PH-CR2 46

GRANDIS 2003 PH-CR2 46

I-MiEV 2010 PH-CR2 46

LANCER 2006 PH-CR2 46

OUTLANDER 2006 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

SOME MODELS 2006 PH-CR2 46
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

MITSUBISHI® MIT11RRS7 20 Mitsubishi® MIT11 R 
4 Buttons

OPEL®-VAUXHALL
(see also SUBARU® ,SUZUKI®)

HU87RS2 20 Opel® Vauxhall/Subaru®

Suzuki® HU87 2 Buttons

OPEL®-VAUXHALL
(see also RENAULT® )

NERS5 90 Opel® Vauxhall/Renault®

3 Buttons

OPEL®-VAUXHALL
(see also RENAULT®)

VACRS2 90 Opel® Vauxhall/Renault®

2 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ECLIPSE 2006 PH-CR2 46

GALANT 2006 PH-CR2 46

LANCER 2006 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

AGILA 2000 2004 PH-CR 40

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

MOVANO 2007 2010 PH-CR2 46

VIVARO 2007 2010 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

MOVANO 2010 PH-CR2 46

VIVARO 2010 PH-CR2 46
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

PEUGEOT® NE73RS2 20 Peugeot® 2 Buttons 
NE73

PEUGEOT®

(see also CITROËN® )

SX9RS2 20 Peugeot®/Citroën® 
SX9 2 Buttons

PEUGEOT®

(see also CITROËN®, TOYOTA®)

VA2RS2 20 Peugeot®/Citroën®/
Toyota®

VA2  2 Buttons

PORSCHE® HU66RS1 20 Porsche® HU66
1 Button

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

106 2000 2004 PH-CR2 46

206 2001 2009 PH-CR2 46

206 Cabrio 2002 2007 PH-CR2 46

206 PLUS 2009 2012 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

EXPERT 2002 2006 PH-CR2 46

PARTNER 2002 2006 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

107 2005 TEX-CR 70

PARTNER 2002 PH-CR2 46

RANCH 2002 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

911 1999 2004 MEG-CR 48

BOXSTER 1999 2004 MEG-CR 48
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* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

PORSCHE® HU66RS2 20 Porsche® HU66
2 Buttons

PORSCHE® HU66RS8 20 Porsche® HU66
3 Buttons

RENAULT®

(see also OPEL®-VAUXHALL)

NERS5 90 Renault®/Opel® Vauxhall 
3 Buttons

RENAULT®

(see also OPEL®-VAUXHALL)
VACRS2 90 Renault®/Opel® Vauxhall 

2 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

911 1999 2004 MEG-CR 48

BOXSTER 1999 2004 MEG-CR 48

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

911 1999 2004 MEG-CR 48

BOXSTER 1999 2004 MEG-CR 48

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

MASTER 2007 2010 PH-CR2 46

TRAFFIC 2007 2010 PH-CR2 46

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

KANGOO 2010 2010 PH-CR2 46

MASTER 2010 2007 PH-CR2 46

TRAFFIC 2010 2007 PH-CR2 46

CASA DELLA SERRATURA Brescia
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

SUBARU®

(see also OPEL®-VAUXHALL,
SUZUKI®)

HU87RS2 20 Subaru®/Suzuki®/
Opel® Vauxhall 
HU87 2 Buttons

SUZUKI®
(see also OPEL®-VAUXHALL,
SUBARU®)

HU87RS2 20 Suzuki®/Subaru®/
Opel® Vauxhall
HU87 2 Buttons

TOYOTA®

(see also LEXUS® )

TOY40BRS2 20 Toyota®/Lexus®

TOY40 2 Buttons

TOYOTA®

(see also LEXUS® )

TOY40BRS8 20 Toyota®/Lexus®

TOY40 3 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

G3X JUSTY 2004 2007 TEX-CR 65

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

IGNIS 2000 2005 TEX-CR 65

WAGON R 2000 2008 PH-CR 40

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ARISTO 1998 2005 TEXAS 4C

CELSIOR 1998 2005 TEXAS 4C

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

ARISTO 1998 2005 TEXAS 4C

CELSIOR 1998 2005 TEXAS 4C
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

TOYOTA® TOY43ARS2 20 Toyota® TOY43-TRI
2 Buttons

TOYOTA® TOY43ARS7 20 Toyota® TOY43-TRI
4 Buttons (Sliding Door)

TOYOTA® TOY43ARS8 20 Toyota® TOY43-TRI
3 Buttons

TOYOTA® TOY43ARS9 20 Toyota® TOY43-TRI
3 Buttons-L

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

AVENSIS 2007 2011 TEX-CR 67

HILUX 2007 2011 TEX-CR 67

PRADO 2007 2011 TEX-CR 67

TARAGO 2007 2011 TEX-CR 67

YARIS 2007 2011 TEX-CR 67

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

SIENNA 2006 2010 TEX-CR 67

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

AVALON 2006 2010 TEX-CR 67

CAMRY 2007 2011 TEX-CR 67

COROLLA 2006 2010 TEX-CR 67

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

AVALON 2006 2010 TEX-CR 67

CAMRY 2007 2011 TEX-CR 67

COROLLA 2006 2010 TEX-CR 67

CASA DELLA SERRATURA Brescia
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

TOYOTA® TOY43ARS10 20 Toyota® TOY43-TRI
4 Buttons w Panic

TOYOTA®

(see also LEXUS® )

TOY43BRS2 20 Toyota®/Lexus®

 TOY43 2 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

AVALON 2006 2010 TEX-CR 67

CAMRY 2007 2011 TEX-CR 67

COROLLA 2006 2010 TEX-CR 67

MATRIX 2009 2010 TEX-CR 67

RAV4 2006 2010 TEX-CR 67

VENZA 2009 2010 TEX-CR 67

YARIS 2007 2010 TEX-CR 67

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

4RUNNER 1998 2002 TEXAS 4C

4RUNNER 2003 2010 TEX-CR 67

AVALON 1998 2004 TEXAS 4C

AVALON 2005 2011 TEX-CR 67

CAMRY 1998 2004 TEXAS 4C

CAMRY 2003 2008 TEX-CR 67

CELICA 2000 2005 TEXAS 4C

COROLLA 1996 1999 TEXAS 4C

GAIA 1999 2005 TEXAS 4C

HIACE 1997 2005 TEXAS 4C

HIGHLANDER 2001 2003 TEXAS 4C

HIGHLANDER 2004 2008 TEX-CR 67

HILUX 1999 2005 TEXAS 4C

IPSUM 1996 2005 TEXAS 4C

LANDCRUISER 1996 2002 TEXAS 4C

LANDCRUISER 2003 2008 TEX-CR 67

PICNIC 1996 2001 TEXAS 4C

PRADO 1996 2004 TEXAS 4C

PRIUS 1996 2001 TEXAS 4C

RAV4 1996 2004 TEXAS 4C

RAV4 2004 2006 TEX-CR 67

SEQUOIA 2001 2002 TEXAS 4C

SEQUOIA 2003 2008 TEX-CR 67

SIENNA 1999 2003 TEXAS 4C

SIENNA 2004 2008 TEX-CR 67

SOLARA 1999 2003 TEXAS 4C

SOLARA 2004 2008 TEX-CR 67

CASA DELLA SERRATURA Brescia
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® Registered Trade Marks / ® Marchi Registrati / ® Eingetragene Warenzeichen / ® Sont des marques déposées / ® Son marcas registradas / ® Indicam marcas registadas

* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
ist nicht bindend und kann aktualisiert oder revidiert werden. / Les usages des clés sont purement indicatifs; ils peuvent être mis àjour et revus. / Los usos de las llaves deben considerarse puramente indicativos y pueden ser objeto de 
actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

TOYOTA® TOY43BRS8 20 Toyota® TOY43 3 Buttons

TOYOTA® TOY43RS1 20 Toyota® 1 Side 
Button

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

4RUNNER 1998 2002 TEXAS 4C

4RUNNER 2003 2010 TEX-CR 67

AVALON 1998 2004 TEXAS 4C

AVALON 2005 2011 TEX-CR 67

CAMRY 1998 2004 TEXAS 4C

CAMRY 2003 2008 TEX-CR 67

CELICA 2000 2005 TEXAS 4C

COROLLA 1996 1999 TEXAS 4C

GAIA 1999 2005 TEXAS 4C

HIACE 1997 2005 TEXAS 4C

HIGHLANDER 2001 2003 TEXAS 4C

HIGHLANDER 2004 2008 TEX-CR 67

HILUX 1999 2005 TEXAS 4C

IPSUM 1996 2005 TEXAS 4C

LANDCRUISER 1996 2002 TEXAS 4C

LANDCRUISER 2003 2008 TEX-CR 67

PICNIC 1996 2001 TEXAS 4C

PRADO 1996 2004 TEXAS 4C

PRIUS 1996 2001 TEXAS 4C

RAV4 1996 2004 TEXAS 4C

RAV4 2004 2006 TEX-CR 67

SEQUOIA 2001 2002 TEXAS 4C

SEQUOIA 2003 2008 TEX-CR 67

SIENNA 1999 2003 TEXAS 4C

SIENNA 2004 2008 TEX-CR 67

SOLARA 1999 2003 TEXAS 4C

SOLARA 2004 2008 TEX-CR 67

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

CALDINA 2002 2004 TEXAS 4C

ESTIMA 2001 2003 TEXAS 4C

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*
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* The uses of the keys are purely indicative and may be subject to updates and revisions./ Gli utilizzi delle chiavi sono da considerarsi puramente indicativi e possono essere oggetto di aggiornamenti e revisioni. / Der Gebrauch der Schlüssel 
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actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLS

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*

TOYOTA® TOY43RS2 20 Toyota® TOY43 
2 Side Button 

TOYOTA® TOY48ARS8 20 Toyota® TOY48-TRI
3 Buttons (NL)

TOYOTA®

(see also LEXUS® )

TOY48BRS2 20 Toyota®/Lexus® 

TOY48 2 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

CROWN 2005 2011 TEX-CR 68

REIZ 2005 2011 TEX-CR 68

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

CELSIOR 1998 2004 TEXAS 4C

LANDCRUISER 1996 2003 TEXAS 4C

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

CALDINA 2002 2004 TEXAS 4C

ESTIMA 2001 2003 TEXAS 4C
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actualizaciones y revisiones. / As utilizações das chaves devem ser consideradas puramente indicativas e podem ser objecto de actualizações e revisões.

EMPTY KEY SHELLSEMPTY KEY SHELLS

TOYOTA®

(see also LEXUS® )

TOY48BRS8 20 Lexus®/Toyota®

TOY48  3 Buttons

TOYOTA®

(see also CITROËN®, PEUGEOT®)

VA2RS2 20 Toyota®/ Citroën®/
Peugeot®

VA2  2 Buttons

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

CELSIOR 1998 2004 TEXAS 4C

LANDCRUISER 1996 2003 TEXAS 4C

MODELS
YEAR 
FROM

YEAR
TO

TRANDPONDER 
TYPE

TRP
ID

AYGO 2005 TEX-CR 70

Brand Part Number/Image Application*/Utilization* Models*
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EMPTY KEY SHELLS

Trade Marks 
 Marchi Registrati / Registrierte Handelsmarken / Marques Déposées / Marcas Registradas / Marcas Registradas

FRANÇAIS

Conformément aux lois en vigueur concernant la propriété industrielle, nous vous informons 

que les marques et appellations commerciales citées dans notre documentation appartien-

nent exclusivement aux fabricants de serrures et aux utilisateurs autorisés. Ces marques 

ou appellations commerciales sont indiquées à titre d’information pure et simple pour 

vous permettre de déterminer rapidement les serrures auxquelles nos clés sont destinées. 

Cette documentation est réservée exclusivement aux professionnels du taillage de clés qui 

utilisent les produits Silca. Les illustrations et les caractéristiques techniques des produits 

présentés dans cette documentation sont données à titre indicatif. Bien que les caractéristi-

ques essentielles des produits soient invariables, Silca se réserve le droit d’apporter toutes 

les modifi cations qu’elle retiendra nécessaires et opportunes afi n d’améliorer la qualité de 

ses produits. Tous les dessins et photos sont propriété Silca et toute reproduction, même 

partielle, sans l’autorisation écrite préalable de Silca S.p.A. est interdite conformément aux 

prescriptions légales. Tout litige est du ressort exclusif des Tribunaux de la circonscription 

où se trouve le Siége de la Société.

ESPAÑOL

En conformidad con las disposiciones legales vigentes sobre la Propiedad Industrial, las 

marcas y denominaciones comerciales citadas en nuestra documentación se declaran pro-

piedad exclusiva de los fabricantes de cerraduras y los usuarios autorizados. Dichas marcas 

o denominaciones comerciales se citan con mero carácter informativo, con objeto de hacer 

comprender sin difi cultad a qué cerraduras van destinadas nuestras llaves. Esta documenta-

ción está reservada exclusivamente a los profesionales de la duplicación de llaves que utilizan 

los productos Silca./ Las ilustraciones y los datos técnicos de los productos en esta documen-

tación son indicativos. Silca se reserva el derecho, quedando invariables las características 

principales de los productos, de modifi car todo lo que considere necesario y oportuno para 

mejorar la calidad de sus artículos. Todos los dibujos y fotografías pertenecen a Silca; según 

determina la Ley, se prohibe toda reproducción, total o parcial, sin autorización por escrito 

de Silca S.p.A. En caso de disconformidad, la competencia es de las autoridades judiciales 

donde esté domiciliada la fi rma, excluyendo cualquier otro Tribunal.

PORTUGÛES

Em conformidade com as disposições legais em vigor relativas à propriedade industrial, in-

formamos que as marcas ou as denominações comerciais citadas no nossa documentação 

são propriedade exclusiva dos fabricantes de fechaduras e dos utilizadores autorizados. 

Estas marcas ou denominações comerciais são indicadas só a nível de informação, a 

fi m de reconhecer rapidamente a quais fechaduras se destinam as nossas chaves. Esta 

documentação é reservada exclusivamente aos profi ssionais da reprodução de chaves 

que utilizam os produtos Silca. / As ilustrações e as caracteristicas técnicas dos produ-

tos apresentados nesta documentação são facultados a título indicativo. Mesmo que as 

caracteristicas essencias dos produtos sejam invariáveis, à Silca reserva-se o direito de 

modifi car ser nescessário e oportuno los productos, afi m de melhorar a sua qualidade. 

Todos os desenhos e fotos são propriedade da Silca, e é proibida a sua reprodução mesmo 

parcial sem a autorização escrita da Silca S.p.A. conforme as prescrições legais. Em caso 

de litígio fi ca desde já designado, excluindo qualquer outro, o Tribunal da comarca onde 

está registada a sede da Silca.

ENGLISH

In compliance with current regulations relating to industrial property, we hereby state that 

the trade-marks or trade names mentioned in this document are the exclusive property 

of authorized manufacturers of locks and users. Said trade-marks or trade names are 

nominated only for the purposes of information so that any lock for which our keys are 

made can be rapidly identifi ed. This document is reserved exclusively for professional key 

cutters who use Silca products. All information and illustrations in this document are for 

guidance only. Silca reserves the right to alter products designs, dimensions or info to 

improve the products quality. The contents of this document are fully protected by Copyright 

and may not be copied or reproduced in any form, without written permission from Silca 

S.p.A. Any controversy shall be settled by the Courts of Justice where the company has its 

headquarters, with express exclusion of any other court.

ITALIANO

In conformità alle disposizioni legali in vigore relative alle proprietà industriali, informiamo 

che i marchi o le denominazioni commerciali citate nel nostro documento sono di pro-

prietà esclusiva dei Fabbricanti di Serrature e degli utilizzatori autorizzati. Questi marchi 

o denominazioni commerciali sono indicati a titolo di semplice informazione, con lo scopo 

di riconoscere velocemente a quali serrature le nostre chiavi sono destinate. Questo docu-

mento è esclusivamente riservato ai professionisti della riproduzione chiavi che utilizzano i 

prodotti Silca. Le illustrazioni e i dati tecnici dei prodotti contenuti nel documento debbono 

considerarsi indicativi. Silca si riserva il diritto, ferme restando le caratteristiche essenziali 

dei prodotti, di apportare tutte le modifi che che ritiene necessarie e opportune al fi ne di 

migliorare la qualità dei prodotti. Tutti i disegni e le fotografi e sono di proprietà di Silca, ogni 

riproduzione anche parziale, senza autorizzazione scritta di Silca S.p.A. è vietata secondo 

termini di legge. Per qualsiasi controversia competenti sono gli Uffi ci Giudiziari dove ha 

sede l’Azienda, con espressa esclusione di qualsiasi altro foro.

DEUTSCH

Gemäß den derzeit geltenden Normen bezüglich des Industrieeigentums teilen wir Ihnen 

mit, dass die in der vorliegenden Broschüre angeführten Markennamen oder Handelsmar-

ken ausschließliches Eigentum der Schlosshersteller und zugelassenen Fachhändler sind. 

Diese Markenbezeichnungen oder Handelsmarken sind nur zur Information angeführt, mit 

dem Zweck, schnell erkennen zu können, zu welchem Schloss unsere Schlüssel gehö-

ren. Die vorliegende Broschüre ist ausschließlich an Fachgeschäfte gerichtet, die Silca 

Produkte einsetzen. / Die Abbildungen und technischen Daten in dieser Broschüre sind 

nur zur Information. Silca behält sich vor, etwaige Änderungen, die zur Verbesserung des 

Produktes beitragen, vorzunehmen. Alle Zeichnungen und Fotos sind Eigentum der Firma 

Silca. Jede Reproduktion, auch teilweise, ist ohne ausdrückliche Genehmigung der Silca 

S.p.A. gesetzlich untersagt. Im Falle von Streitfragen ist der Gerichtsstand des Firmensitzes 

zuständig; jeder andere Gerichtsstand ist ausgeschlossen.
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SILCA S.A.S.
12, Rue de Rouen
Z.I. Limay - Porcheville
78440 PORCHEVILLE
Phone: +33 1 30983500
Fax +33 1 30983501
E-mail: info@silca.fr
www.silca.fr

SILCA GmbH
Siemensstrasse, 33
42551 VELBERT
Phone: +49 2051 2710
Fax +49 2051 271172
E-mail: info@silca.de
www.silca.de

SILCA KEY SYSTEMS S.A.
C/Santander 73A
08020 BARCELONA
Phone: +34 93 4981400
Fax +34 93 2788004
E-mail: silca@silca.es
www.silca.es

SILCA Ltd.
Unit 6 Lloyds Court
Manor Royal
CRAWLEY RH10 9QU
Phone: +44 1293 531134
Fax +44 1293 531108
E-mail: sales@silcaltd.co.uk
www.silcaltd.co.uk

MINDA SILCA Engineering Ltd.
Plot no. 37- Toy City
Greater Noida-201308, U.P.
Phone: +91 9871397630/31
Fax +91 120 2351301
E-mail: info@mindasilca.in
www.mindasilca.in

H. CILLEKENS & ZN. B.V.
Metaalweg, 4
6045 JB ROERMOND
Phone: +31 475 325147
Fax +31 475 323640
E-mail: info@hcillekens.nl
www.hcillekens.nl

KABA DO BRASIL Ltda
Rua Guilherme Asbahr Neto, 510
São Paulo, SP 04646-001
Phone: +55 11 55454520 / 29
E-mail: silca@kabadobrasil.com.br
www.silcabrasil.com.br 

Members of the Kaba Group

SILCA S.p.A.
Via Podgora, 20 (Z.I.)
31029 VITTORIO VENETO (TV)
Phone: +39 0438 9136
Fax +39 0438 913800
E-mail: silca@silca.it
www.silca.biz
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